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GROENE KEUZE: 
DIGITALE HANDLEIDING VOOR MINDER AFVAL

Bij Greenfy zetten we ons in voor een groenere wereld door onze verpakkingen te beperken

en onnodige uitstoot te verminderen. 

Onze handleidingen zijn bewust digitaal beschikbaar, zodat er geen papier wordt gebruikt

en verspilling wordt voorkomen. Zo heb je jouw handleiding altijd en overal binnen

handbereik.

We hopen dat je blij bent met je product. Met jouw keuze draag je niet alleen bij aan

duurzaamheid, maar haal je ook iets moois in huis. We verwelkomen je graag weer bij een

volgende bestelling!

GREEN CHOICE: 
DIGITAL MANUAL FOR LESS WASTE

At Greenfy, we are committed to a greener world by reducing our packaging and

minimizing unnecessary emissions.

Our manuals are purposefully provided in digital form, so no paper is used, and waste is

minimized. This way, you always have your manual at hand, anytime and anywhere.

We hope you are happy with your product. With your choice, you�re not only contributing to

sustainability but also bringing something beautiful into your home. We look forward to

welcoming you back for your next purchase!

CHOIX VERT: 
MANUEL NUMÉRIQUE POUR MOINS DE DÉCHETS
Chez Greenfy, nous nous engageons pour un monde plus vert en réduisant nos emballages

et en limitant les émissions inutiles.

Nos manuels sont disponibles sous forme numérique pour éviter le papier et limiter le

gaspillage. Vous avez ainsi toujours votre manuel à portée de main, où que vous soyez.

Nous espérons que vous êtes satisfait de votre produit. Avec votre choix, vous contribuez à

la durabilité tout en apportant une belle touche chez vous. Nous serions ravis de vous

accueillir à nouveau pour un prochain achat!
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PRODUCT OVERZICHT

INHOUD VERPAKKING

Voice Recorder

1 A-B

2 Volume Omhoog

3 Volume Omlaag

4 USB-Aanslouiting

5 Microfoonaansluiting

04

6 Opnameknop

7 Gat om op te hangen

8 Koptelefoon aansluiting

9 Opname-indicator

10 Scherm

11 Stopknop

12 Afspelen/Pauzeren

13 Interne microfoon

14 Menuknop

15 Vorige opname

16 Volgende opname

17 AAN / UIT Knop

Externe Microfoon

Aux Kabel

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13
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USB Kabel

Oordopjes

Aux Kabel



INTRODUCTIE

Dit apparaat is ontworpen om eenvoudig

en betrouwbaar te functioneren, waardoor

het perfect past bij uw dagelijkse

behoeften. Om optimaal gebruik te maken

van alle functies, raden wij aan om deze

handleiding zorgvuldig door te lezen. Het

biedt u stap-voor-stap instructies en

nuttige tips voor een probleemloze

ervaring.

Wij streven ernaar producten te leveren die

niet alleen gebruiksvriendelijk, maar ook

duurzaam en van hoge kwaliteit zijn. Met

de juiste zorg en onderhoud zal dit

apparaat u jarenlang van dienst zijn.

Let op: bewaar belangrijke gegevens altijd

veilig. Wij kunnen geen

verantwoordelijkheid nemen voor

dataverlies door onjuist gebruik, defecten

of externe factoren. Gebruik het apparaat

in overeenstemming met de geldende wet-

en regelgeving.

Bij vragen of ondersteuning kunt u contact

opnemen met onze klantenservice. Wij

staan altijd klaar om u te helpen. Veel

plezier met uw aankoop!

WAARSCHUWINGEN

Stel het apparaat niet bloot aan

hoge temperaturen.

Vermijd contact met vloeistoffen

om schade te voorkomen.

Gebruik het apparaat niet bij

beschadigde kabels.

Laad alleen op met de

aanbevolen oplader.

Gebruik het apparaat niet voor

illegale activiteiten.

BELANGRIJKE INSTRUCTIES

Zorg ervoor dat het apparaat

buiten bereik van kinderen

wordt gehouden om ongelukken

te voorkomen.

Schakel het apparaat altijd uit

en ontkoppel accessoires

voordat u begint met

schoonmaken of onderhoud.

Controleer regelmatig op

beschadigingen aan kabels,

aansluitingen of het apparaat

zelf om defecten te vermijden.

Gebruik uitsluitend originele

accessoires en onderdelen om

storingen en onveilige situaties

te voorkomen.

Plaats het apparaat niet in

vochtige ruimtes en zorg voor

voldoende ventilatie tijdens het

gebruik.

STERLA niet verantwoordelijk voor

schade die voortvloeit uit het

gebruik van dit apparaat. De

gebruiker is verantwoordelijk voor

het naleven van de

veiligheidsrichtlijnen en de juiste

bediening van het product.

05

Prestara



VOORBEREIDING

Zorg dat de batterij volledig is opgeladen.
Controleer of alle accessoires aanwezig
zijn en correct functioneren. Lees de
handleiding zorgvuldig door voordat u het
apparaat gaat gebruiken.

INSTRUCTIE

Deze digitale voice recorder biedt twee
gebruiksmodi: opname- en afspeelmodus,
elk ontworpen voor specifieke
toepassingen. Zorg ervoor dat je de juiste
modus selecteert op basis van jouw
behoeften om de beste prestaties te
behalen. Raadpleeg de onderstaande
stappen om het apparaat correct te
gebruiken en optimaal van alle functies te
profiteren.

Om het apparaat in te schakelen, schuif je
de aan/uit-knop naar de "ON"-positie. Na
een korte initiatieperiode verschijnt het
hoofdmenu op het scherm, waarmee je
toegang krijgt tot de verschillende
functies. Om het apparaat uit te
schakelen, zet je de schuifknop terug naar
"OFF". Let op: zorg ervoor dat je alle
opnames opslaat voordat je het apparaat
uitschakelt.

AAN- EN UITZETTEN
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OPNAME OPSLAAN
Om een opname op te slaan, druk je op de
"Stop"-knop. Het apparaat toont een
melding op het scherm om te bevestigen
dat de opname is opgeslagen. De
recorder keert automatisch terug naar de
standby-modus. Controleer na het opslaan
of de opname correct is vastgelegd door
deze af te spelen.

OPNAME STARTEN
Druk op de "REC"-knop om een opname te
starten. Het opname-indicatielampje
brandt continu om aan te geven dat de
opname actief is. Zorg ervoor dat je het
apparaat op een stabiele ondergrond
plaatst of vasthoudt om storende geluiden
te voorkomen. Tijdens de opname kun je
pauzeren door nogmaals kort op de
"REC"-knop te drukken. Druk opnieuw op
de knop om verder te gaan met de
opname.

AFSPELEN VAN OPNAMES
Gebruik de pijltjestoetsen omhoog of
omlaag om een opgenomen bestand te
selecteren. Druk op de "Play"-knop om het
afspelen te starten. Om te pauzeren, druk
je nogmaals op "Play". Je kunt de
afspeelsnelheid aanpassen via het
instellingenmenu en de geluidskwaliteit
verbeteren met de equalizeropties.

BESTANDEN BEHEREN
Om een bestand te verwijderen, selecteer
je het gewenste bestand in de lijst en druk
je op de "DEL"-knop. Kies "Verwijderen" en
bevestig met de "OK"-knop. Let op:
verwijderde bestanden kunnen niet worden
hersteld. Zorg ervoor dat je belangrijke
opnames back-upt op een externe locatie
voordat je ze verwijdert.

GELUID AANPASSEN

Druk tijdens het afspelen op de "VOL+" of
"VOL-" knoppen om het volume aan te
passen. Het huidige volumeniveau wordt
weergegeven op het scherm. Voor een
betere luisterervaring kun je een
hoofdtelefoon aansluiten via de
hoofdtelefoonaansluiting.

MODI WISSELEN
Het apparaat beschikt over meerdere
modi, waaronder opname, afspelen en
systeeminstellingen.



Gebruik de pijltjestoetsen om door de

menu�s te navigeren en selecteer de

gewenste modus met de "Mode"-knop. Dit

stelt je in staat snel te schakelen tussen

verschillende functies.

OPSLAG

ONDERHOUD
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Gebruik een microSD-kaart voor extra

opslagruimte.

Houd de batterij altijd opgeladen voor

langdurig gebruik.

Gebruik hoofdtelefoons voor betere

geluidskwaliteit.

Maak regelmatig een back-up van

bestanden.

TIPS & TRICKS

SPECIFICATIES

Afmeting: 100 x 30 x 15 mm

Gewicht: 65 gram

Kleur:  Zwart

Materiaal ABS kunststof

Batterij: 

Ingebouwde

oplaadbare

lithiumbatterij van 500

mAh

Opslagcapacite

it:

Tot 32 GB via

uitbreidbare microSD-

kaart (niet inbegrepen)

Vermogen: Maximaal 1,5 W

Opnameformaa

t

WAV (128 Kbps tot 1536

Kbps instelbaar)

Werk

temperatuur:
 -10°C tot 45°C

Opslag

temperatuur:
-20°C tot 60°C

VERBINDEN
Sluit het apparaat aan op een computer

via de meegeleverde USB-kabel. Het

apparaat wordt herkend als een

verwisselbaar opslagapparaat. Je kunt

opnames eenvoudig kopiëren, verplaatsen

of verwijderen via de computer. Zorg

ervoor dat je het apparaat veilig verwijdert

om dataverlies te voorkomen.

Bewaar het apparaat op een koele, droge

plaats en vermijd direct zonlicht.

Reinig het apparaat met een zachte,

droge doek. Vermijd agressieve

schoonmaakmiddelen.

OPLADEN

Laad het apparaat op door het aan te

sluiten op een USB-lader of computer. Het

batterijpictogram op het scherm toont de

voortgang van het opladen. Zorg ervoor

dat het apparaat volledig is opgeladen

voor optimaal gebruik.

Gebruik de externe microfoon om de

microfoon dichter bij de geluidsbron te  

plaatsen. Wat resulteert in een

helderder en directer geluid. Dit is

vooral nuttig bij opnames of

presentaties.



Geen

weergave op

het scherm

Controleer of de

batterij volledig is

opgeladen en schakel

het apparaat opnieuw

in.

Opname werkt

niet

Zorg dat er voldoende

geheugen beschikbaar

is. Verwijder oude

bestanden of gebruik

een microSD-kaart.

Geen geluid

tijdens afspelen

Controleer of de

hoofdtelefoon correct

is aangesloten en pas

het volume aan.

Kan bestanden

niet overzetten

Controleer de USB-

kabel op

beschadigingen en sluit

deze correct aan op

een computer.

Apparaat

reageert niet

Zet het apparaat uit,

wacht 10 seconden, en

schakel het weer in.

PROBLEEMOPLOSSING
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RECYCLING

Gooi dit artikel aan het einde van de

levensduur niet weg met het huishoudelijk

afval, maar lever het in bij een erkend

inzamelpunt voor recycling. Door het op de

juiste manier te recyclen, helpt u milieu- en

gezondheidsschade te voorkomen en

waardevolle grondstoffen te behouden.

GARANTIE & SERVICE

Wij bieden 2 jaar garantie bij normaal

gebruik en met aankoopbewijs. Schade

door onjuist gebruik, slijtage of gebreken

bij aankoop zijn uitgesloten.

Twijfels over de levensduur? Neem gerust

contact met ons op via contact@greenfy.nl;

we helpen u graag verder.



PRODUCT OVERVIEW

PACKAGE CONTENTS

Voice recorder

1 A-B

2 Increase the volume

3 Turn down the volume

4 Connexion USB

5 Microphone connection
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6 Record button

7 Hole for hanging

8 Headphone connection

9 Recording indicator

10 Screen

11 stop button

12 Lecture/Pause

13 Internal micros

14 Menu button

15 Previous recording

16 Next plan

17 On/off button

Microphone externe

To the Kabel

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

USB cable

Earplugs

To the Kabel



INTRODUCTION

This device is designed to function simply

and reliably, making it a perfect fit for your

daily needs. To make the most of all its

features, we recommend that you read this

manual carefully. It provides you with step-

by-step instructions and useful tips for a

trouble-free experience.

We strive to provide products that are not

only easy to use, but also durable and of

high quality. With proper care and

maintenance, this appliance will serve you

for years to come.

Please note: Always keep important data

safe. We cannot accept responsibility for

data loss due to improper use, defects or

external factors. Use the device in

accordance with applicable laws and

regulations.

For questions or support, please contact

our customer service. We are always ready

to help you. Enjoy your purchase!

WARNINGS

Do not expose the device to high

temperatures.

Avoid contact with liquids to

prevent damage.

Do not use the appliance if the

cables are damaged.

Charge only with the

recommended charger.

Do not use the device for illegal

activities.

IMPORTANT INSTRUCTIONS

To avoid accidents, keep the

appliance out of the reach of

children.

Always switch off the appliance

and disconnect accessories

before cleaning or maintaining

it.

To avoid malfunctions, regularly

check for damage to cables,

connections or the device itself.

Use only original accessories

and parts to prevent

malfunctions and unsafe

situations.

Do not place the appliance in

damp areas and ensure

adequate ventilation during use.

STERLA is not responsible for any

damage resulting from the use of

this device. The user is responsible

for observing safety guidelines and

operating the product correctly.

10
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PREPARATION

Make sure the battery is fully charged.

Check that all accessories are present and

functioning properly. Read the manual

carefully before using the device.

INSTRUCTION

This digital voice recorder offers two

operating modes: recording and playback

mode, each designed for specific

applications. Make sure to select the right

mode based on your needs to achieve the

best performance. Refer to the steps

below to use the device correctly and take

full advantage of all its features.

To turn on the device, slide the power

button to the "ON" position. After a short

initiation period, the main menu will

appear on the screen, giving you access to

the various functions. To turn off the

device, slide the slider back to "OFF".

Note: Make sure to save all recordings

before turning off the device.

SWITCH ON AND OFF
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SAVE RECORDING
To save a recording, press the "Stop"

button. The device will display a message

on the screen to confirm that the

recording has been saved. The recorder

will automatically return to standby mode.

After saving, check whether the recording

has been recorded correctly by playing it

back.

START RECORDING
Press the "REC" button to start recording.

The recording indicator light will be on

continuously to indicate that recording is

active. Make sure to place or hold the

device on a stable surface to avoid any

disturbing noise. During recording, you can

pause by briefly pressing the "REC" button

again. Press the button again to continue

recording.

PLAYING RECORDINGS
Use the up or down arrow keys to select a

recorded file. Press the "Play" button to

start playback. To pause, press "Play"

again. You can adjust the playback speed

via the settings menu and improve the

sound quality with the equalizer options.

MANAGE FILES
To delete a file, select the desired file from

the list and press the "DEL" button. Choose

"Delete" and confirm with the "OK" button.

Please note that deleted files cannot be

recovered. Make sure to back up

important recordings to an external

location before deleting them.

ADJUST SOUND
During playback, press the "VOL+" or

"VOL-" buttons to adjust the volume. The

current volume level will be displayed on

the screen. For a better listening

experience, you can connect a headphone

via the headphone jack.

MODES CHANGE
The device has multiple modes, including

recording, playback and system settings.



Use the arrow keys to navigate through the

menus and select the desired mode with

the "Mode" button. This allows you to

quickly switch between different functions.

STORAGE

MAINTENANCE
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Use a microSD card for additional

storage space.

Always keep the battery charged for

long-term use.

Use headphones for better sound

quality.

Back up files regularly.

TIPS & TRICKS

SPECIFICATIONS

Size: 100 x 30 x 15 mm

Weight: 65 gram

Colour:  Black

Material: ABS plastic

Battery: 

Built-in 500mAh

rechargeable lithium

battery

Storage

capacity:

Up to 32GB via

expandable microSD

card (not included)

Assets: Maximum 1.5 W

Recording

format:

WAV (128 Kbps to 1536

Kbps adjustable)

Working

temperature:
 -10°C also 45°C

Storage

temperature:
-20°C also 60°C

CONNECT
Connect the device to a computer using

the supplied USB cable. The device will be

recognized as a removable storage device.

You can easily copy, move or delete

recordings via the computer. Make sure to

safely remove the device to avoid data

loss.

Store the appliance in a cool, dry place

and avoid direct sunlight.

Clean the appliance with a soft, dry cloth.

Avoid aggressive cleaning agents.

TO UPLOAD
Charge the device by connecting it to a

USB charger or computer. The battery icon

on the screen shows the charging progress.

Make sure the device is fully charged for

optimal use.

Use the external microphone to place

the microphone closer to the sound

source. Resulting in a clearer and more

direct sound. This is especially useful

for recording or presentations.



No display on

screen

Check if the battery is

fully charged and turn

the device on again.

Recording not

working

Make sure there is

enough memory

available. Delete old

files or use a microSD

card.

No sound

during

playback

Check that the

headphones are

connected properly

and adjust the volume.

Unable to

transfer files

Check the USB cable

for damage and

connect it to a

computer correctly.

Device not

responding

Turn the device off,

wait 10 seconds, and

turn it back on.

TROUBLESHOOTING
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RECYCLING

Do not throw this product away with

household waste at the end of its life, but

hand it in at an authorized collection point

for recycling. By recycling it correctly, you

help prevent damage to the environment

and health and conserve valuable raw

materials.

WARRANTY & SERVICE

We offer a 2-year warranty for normal use

and with proof of purchase. Damage due

to improper use, wear and tear or defects

at purchase are excluded.

Any doubts about the lifespan? Feel free to

contact us at contact@greenfy.nl; we will

be happy to help you.



APERÇU DU PRODUIT

CONTENU DE L'EMBALLAGE

Enregistreur vocal

1 A-B

2 Augmenter le volume

3 Baisser le volume
4 Connexion USB

5 Connexion du microphone
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6 Bouton d'enregistrement

7 Trou pour accrocher

8 Connexion casque

9 Indicateur d'enregistrement

10 Écran

11 bouton d'arrêt

12 Lecture/Pause

13 Micro interne

14 Bouton Menu

15 Enregistrement précédent

16 Plan suivant
17 Bouton marche/arrêt

Microphone externe

Aux Kabel

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

Câble USB

Bouchons d'oreilles

Aux Kabel



INTRODUCTION

Cet appareil est conçu pour fonctionner de
manière simple et fiable, ce qui le rend
parfaitement adapté à vos besoins
quotidiens. Pour utiliser de manière
optimale toutes les fonctions, nous vous
recommandons de lire attentivement ce
manuel. Il vous fournit des instructions
étape par étape et des conseils utiles pour
une expérience sans tracas.

Nous nous efforçons de fournir des produits
non seulement conviviaux, mais également
durables et de haute qualité. Avec un
entretien et un entretien appropriés, cet
appareil vous servira pendant des années.
Attention  : conservez toujours les données
importantes en sécurité. Nous ne pouvons
assumer aucune responsabilité en cas de
perte de données due à une utilisation
incorrecte, à des défauts ou à des facteurs
externes. Utilisez l'appareil conformément
aux lois et réglementations applicables.

Si vous avez des questions ou une
assistance, veuillez contacter notre service
client. Nous sommes toujours prêts à vous
aider. Profitez de votre achat !

AVERTISSEMENTS

N'exposez pas l'appareil à des
températures élevées.
Évitez tout contact avec des
liquides pour éviter tout
dommage.
N'utilisez pas l'appareil avec des
câbles endommagés.
Chargez uniquement avec le
chargeur recommandé.
N'utilisez pas l'appareil pour des
activités illégales.

INSTRUCTIONS 

Pour éviter les accidents,
assurez-vous que l'appareil est
tenu hors de portée des
enfants.
Éteignez toujours l'appareil et
débranchez les accessoires
avant de commencer le
nettoyage ou l'entretien.
Vérifiez régulièrement l'état des
câbles, des connexions ou de
l'appareil lui-même pour éviter
les défauts.
Utilisez uniquement des
accessoires et des pièces
d'origine pour éviter les
dysfonctionnements et les
situations dangereuses.
Ne placez pas l'appareil dans
des endroits humides et assurez
une ventilation suffisante
pendant l'utilisation.

STERLA n'est pas responsable de
tout dommage résultant de
l'utilisation de cet appareil.
L'utilisateur est responsable du
respect des consignes de sécurité
et du bon fonctionnement du
produit.

15
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PRÉPARATION

Assurez-vous que la batterie est

complètement chargée. Vérifiez que tous

les accessoires sont présents et

fonctionnent correctement. Lisez

attentivement le manuel avant d'utiliser

l'appareil.

INSTRUCTION

Cet enregistreur vocal numérique propose

deux modes d'utilisation : le mode

enregistrement et le mode lecture, chacun

conçu pour des applications spécifiques.

Assurez-vous de sélectionner le bon mode

en fonction de vos besoins pour obtenir les

meilleures performances. Veuillez vous

référer aux étapes ci-dessous pour utiliser

correctement l'appareil et profiter

pleinement de toutes ses fonctionnalités.

Pour allumer l'appareil, faites glisser le

bouton d'alimentation sur la position

«  ON  ». Après une courte période

d'initiation, le menu principal apparaîtra à

l'écran, vous donnant accès aux

différentes fonctions. Pour éteindre

l'appareil, remettez le curseur sur "OFF".

Remarque  : assurez-vous de sauvegarder

tous les enregistrements avant d'éteindre

l'appareil.

ALLUMER ET ÉTEINDRE
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ENREGISTRER L'ENREGISTREMENT
Pour sauvegarder un enregistrement,

appuyez sur le bouton "Stop". L'appareil

affichera un message à l'écran pour

confirmer que l'enregistrement a été

enregistré. L'enregistreur revient

automatiquement en mode veille. Après la

sauvegarde, vérifiez si l'enregistrement a

été capturé correctement en le lisant.

COMMENCER L'ENREGISTREMENT
Appuyez sur le bouton "REC" pour

démarrer l'enregistrement. Le voyant

d�enregistrement sera allumé en

permanence pour indiquer que

l�enregistrement est actif. Assurez-vous de

placer ou de maintenir l'appareil sur une

surface stable pour éviter les bruits

gênants. Pendant l'enregistrement, vous

pouvez faire une pause en appuyant à

nouveau brièvement sur le bouton « REC ».

Appuyez à nouveau sur le bouton pour

continuer l'enregistrement.

LECTURE DES ENREGISTREMENTS
Utilisez les touches fléchées haut ou bas

pour sélectionner un fichier enregistré.

Appuyez sur le bouton « Play » pour

démarrer la lecture. Pour faire une pause,

appuyez à nouveau sur "Play". Vous

pouvez régler la vitesse de lecture via le

menu des paramètres et améliorer la

qualité du son avec les options de

l'égaliseur.

GÉRER LES FICHIERS
Pour supprimer un fichier, sélectionnez le

fichier souhaité dans la liste et appuyez

sur le bouton "DEL". Sélectionnez

"Supprimer" et confirmez avec le bouton

"OK". Attention : les fichiers supprimés ne

peuvent pas être récupérés. Assurez-vous

de sauvegarder les enregistrements

importants dans un emplacement hors site

avant de les supprimer.

AJUSTER LE SON
Pendant la lecture, appuyez sur les

boutons «VOL+» ou «VOL-» pour régler le

volume. Le niveau de volume actuel est

affiché à l'écran. Pour une meilleure

expérience d'écoute, vous pouvez

connecter des écouteurs via la prise

casque.

COMMUTATEUR DE MODES
L'appareil dispose de plusieurs modes,

notamment l'enregistrement, la lecture et

les paramètres système.



Utilisez les touches fléchées pour naviguer
dans les menus et sélectionnez le mode
souhaité avec le bouton « Mode ». Cela
vous permet de basculer rapidement entre
différentes fonctions.

POSTE

ENTRETIEN
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Utilisez une carte microSD pour un
espace de stockage supplémentaire.
Gardez toujours la batterie chargée
pour une utilisation prolongée.
Utilisez des écouteurs pour une
meilleure qualité sonore.
Sauvegardez régulièrement les fichiers.

TRUCS ET ASTUCES

CARACTÉRISTIQUES

Taille: 100 x 30 x 15 mm

Poids: 65 grammes

Couleur:  Noir

Matériel: Plastique ABS

Batterie: 

Batterie au lithium
rechargeable
intégrée de 500
mAh

Capacité de
stockage :

Jusqu'à 32 Go via
une carte microSD
extensible (non
incluse)

Actifs: Maximum 1,5 W

Format
d'enregistrement:

WAV (128 Kbit/s à
1 536 Kbit/s
réglable)

Température de
fonctionnement:

 -10°C également
45°C

Température de
stockage:

-20°C également
60°C

CONNECTER
Connectez l'appareil à un ordinateur via le
câble USB fourni. L'appareil est reconnu
comme périphérique de stockage
amovible. Vous pouvez facilement copier,
déplacer ou supprimer des enregistrements
via l'ordinateur. Assurez-vous de retirer
l'appareil en toute sécurité pour éviter la
perte de données.

Rangez l'appareil dans un endroit frais et
sec et évitez la lumière directe du soleil.

Nettoyez l'appareil avec un chiffon doux et
sec. Évitez les produits de nettoyage
agressifs.

POUR TÉLÉCHARGER
Chargez l'appareil en le connectant à un
chargeur USB ou à un ordinateur. L'icône
de la batterie sur l'écran indique la
progression de la charge. Assurez-vous
que l'appareil est complètement chargé
pour une utilisation optimale.

Utilisez le microphone externe pour
rapprocher le microphone de la source
sonore. Il en résulte un son plus clair et
plus direct. Ceci est particulièrement
utile pour les enregistrements ou les
présentations.



Aucun
affichage à
l'écran

Assurez-vous que la
batterie est
complètement chargée
et rallumez l'appareil.

L'enregistremen
t ne fonctionne
pas

Assurez-vous qu'il y a
suffisamment de
mémoire disponible.
Supprimez les anciens
fichiers ou utilisez une
carte microSD.

Pas de son
pendant la
lecture

Vérifiez que les
écouteurs sont
correctement
connectés et réglez le
volume.

Impossible de
transférer des
fichiers

Vérifiez que le câble
USB n'est pas
endommagé et
connectez-le
correctement à un
ordinateur.

L'appareil ne
répond pas

Éteignez l'appareil,
attendez 10 secondes,
puis rallumez-le.

RÉSOLUTION DE PROBLÈMES
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RECYCLAGE

En fin de vie, ne jetez pas cet article avec
les ordures ménagères, mais déposez-le
dans un point de collecte agréé pour son
recyclage. En le recyclant correctement,
vous contribuez à prévenir les dommages
environnementaux et sanitaires et à
préserver des ressources précieuses.

GARANTIE ET SERVICE

Nous offrons une garantie de 2 ans dans
des conditions normales d'utilisation et
avec preuve d'achat. Les dommages dus à
une utilisation incorrecte, à l'usure ou à des
défauts lors de l'achat sont exclus.

Des doutes sur la durée de vie ? N'hésitez
pas à nous contacter à contact@greenfy.nl
; nous sommes heureux de vous aider.
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